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Please contact 1-855-HD-HAMPTON for further assistance.

Package contents

PLannIng FoR a sUccessFUL asseMBLY
Read all instructions before assembly and installation.

Inspect each part for defects that may have occurred during shipping.

Keep your receipt and these instructions for proof of purchase.

cHoosIng tHe RIgHt LocatIon
Install your solar light in a location with full, direct sunlight. Do not install in shad-
ed areas as these areas will not allow the batteries to fully charge and reduce 
the nighttime operating hours for your light. Ensure that the installation location 
is away from other nighttime light sources such as street or porch lamps. These 
light sources may prevent your solar light from automatically turning on.

Part Description Quantity

A LED Rope 1

B Mounting ties 16

C Screws 16

D Solar Panel 1

E Battery Cover 1

F Waterproof Cover 1

G 300mAh Lithium Battery (model 14430) 3

H Post 1

I Stake 1

HoW soLaR WoRks
The solar light has a solar panel that converts sunlight into electricity. During the day, the converted electricity is stored in the rechargeable batteries. 
At night, the solar light is powered by the batteries using the electricity stored during the day. The operating time depends on geographical location, 
daily weather conditions, and season. For optimal performance during the evening, allow the batteries to charge for 6 to 7 hours in direct sunlight.

assembly and Installation

NOTE: Do not use a hammer. If the ground is 
hard, use water to soften or a trowel to loosen 
the soil.

Note: DO NOT PUNCTURE OR CUT THE ROPE 
LIGHT.

attaching and installing the 
solar panel and stake

Installing the mounting 
ties to the LeD rope.

 □ Insert the post (H) into the bottom of the solar 
panel (D). 

 □ Insert the solar panel stake (I) firmly into the 
solar panel post (H).

 □ Push the assembly into the ground.

 □ Use the mouning ties (B) to tie the LED rope (A).
 □ Mount the ties (B) on the surface you want with 

screws (C).
 □ Cut off excess ends of the mounting tie.
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solar LeD Rope Light

Use and care guide

Item #1000 021 215
Model #79130

connecting the LeD rope to 
the solar panel.

 □ Connect the LED rope light (A) to the 
solar panel (D).
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Maintenance

care & cleaning

troubleshooting

Warranty

Replacing the batteries1
CAUTION: When replacing the batteries, use three (3) 300 
mAh Lithium Batteries, model 14430.

IMPORTANT: Dispose of the batteries in accordance with
local, state, and federal regulations.

 □ Remove the battery cover (E) and then the waterproof cover (F) from the solar panel (D).
 □ Replace the old batteries with fresh 300 mAh Lithium Batteries, model 14430 (G).
 □ Replace the waterproof cover (F) and then the battery cover (E) onto the solar panel (D).

 □ Clean the solar panel with a damp cloth. Do not use any chemicals or abrasives.

Problem solution
The nightly runtime for the lights is shorter.  □ The battery is not adequately charged. Locate the solar light in an area where it can receive the maxi-

mum amount of full, direct sunlight every day.
 □ The batteries are reaching the end of their useful life. Replace the old batteries with new batteries.

The lights do not turn on in the evening.  □ The solar panel is installed close to other light sources. Relocate the solar panel or eliminate the other 
light sources.

The manufacturer warrants this product to be free for two (2) years against any defects that are due to faulty materials or workmanship. This warranty applies only 
to the original consumer purchaser and only to products used in normal use and service. If this product is found to be defective, the manufacturer’s only obligation, 
and your exclusive remedy, is the repair or replacement of the product at the manufacturer’s discretion, provided that the product has not been damaged through 
misuse, abuse, accident, modifications, alterations, neglect or mishandling. This warranty shall not apply to any product that is found to have been improperly 
installed, set up, or used in any way not in accordance with the instructions supplied with the product. This warranty shall not apply to a failure of the product as 
a result of an accident, misuse, abuse, negligence, alteration, or faulty installation or any other failure not relating to faulty workmanship. This warranty shall not 
apply to the finish on any portion of the product, such as surface and/or weathering, as this is considered normal wear and tear. The manufacturer does not warrant 
and specifically disclaims any warranty, whether expressed or implied, or fitness for a particular purpose, other than the warranty contained herein. The manufac-
turer specifically disclaims any liability and shall not be liable for any consequential or incidental loss or damage, including any labor/expense costs involved in the 
replacement or repair of said product.

Contact the Customer Service Team at 1-855-HD-HAMPTON or visit www.hamptonbay.com.
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Veuillez composer le 1 855 HD-HAMPTON pour une assistance 
supplémentaire.

Contenu de l'emballage

PRÉPaRatIon PouR un aSSemblage 
RÉuSSI 
Lisez toutes les instructions avant de procéder à l’assemblage et l'installation.

Inspectez chaque pièce afin de déceler la présence de tout dommage qui 
pourrait résulter du processus d’expédition.

Conservez le reçu, ainsi que ces instructions, comme preuve d’achat.

CHoIX de l'emPlaCement aPPRoPRIÉ
Installez votre luminaire solaire à un emplacement entièrement exposé à la lumière 
directe du soleil. Ne l'installez pas à l’ombre, car les piles ne pourront pas se 
recharger complètement, ce qui réduira la durée de fonctionnement du luminaire 
pendant la nuit. Veillez à ce que l’emplacement choisi soit éloigné des autres sources 
de lumière nocturne, comme des lampadaires ou des lanternes. Ces sources de 
lumière risquent d’empêcher le luminaire solaire de s’allumer automatiquement.

Pièce description Quantité

A Cordon à DEL 1

B Attaches d'assemblage 16

C Vis 16

D Panneau solaire 1

E Couvercle du compartiment à pile 1

F Couvercle étanche 1

G Piles au lithium de 300 mAh  
(modèle 14430)

3

H Montant 1

I Piquet 1

FonCtIonnement du lumInaIRe SolaIRe
Le luminaire solaire est doté d'un panneau solaire qui convertit la lumière du soleil en électricité. Pendant le jour, l’électricité convertie par le 
panneau solaire est emmagasinée dans les piles rechargeables. La nuit, le luminaire solaire est alimenté par l’électricité emmagasinée pendant la 
journée dans les piles. La durée de fonctionnement varie selon l’emplacement géographique, les conditions météorologiques et la saison. Pour un 
rendement optimum le soir, laissez les piles se charger pendant 6 à 7 heures à la lumière solaire directe.

assemblage et installation

REMARQUE : N'utilisez pas de marteau. Si le sol 
est dur, amollissez-le avec de l'eau ou utilisez 
une truelle pour ameublir la terre.

Remarque : NE PERCEZ PAS ET NE COUPEZ PAS 
LE CORDON LUMINEUX.

assembler et installer le 
panneau solaire et le piquet

Installer les attaches 
d'assemblage au cordon à del.

 □ Insérez le montant (H) dans la base du panneau 
solaire (D). 

 □ Insérez fermement le piquet du panneau solaire 
(I) dans le montant du panneau solaire (H).

 □ Enfoncez l'assemblage dans le sol.

 □ Utilisez les attaches d'assemblage (B) pour 
attacher le cordon à DEL (A).

 □ Fixez les attaches (B) sur la surface désirée 
avec des vis (C).

 □ Coupez les excédents d’attache de montage.
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Cordon lumineux à del solaire 
guide d'utilisation et d'entretien

article n°1000 021 215
modèle n°79130

Raccorder le cordon 
lumineux à del au panneau 
solaire.

 □ Raccordez le cordon lumineux à DEL (A) 
au panneau solaire (D).
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entretien

nettoyage et entretien

dépannage

garantie

Remplacer les piles1
ATTENTION : Lorsque vous remplacez les piles, utilisez trois 
(3) piles au lithium de 300 mAh, modèle 14430.

IMPORTANT : Jetez/recyclez les piles conformément aux 
réglementations municipales, provinciales et fédérales.

 □ Retirez le couvercle du compartiment à piles (E) et le couvercle étanche (F) du panneau 
solaire (D).

 □ Remplacez les piles usées par des piles neuves au lithium de 300 mAh, modèle 14430 (G).
 □ Replacez le couvercle étanche (F) puis le couvercle du compartiment à piles (E) sur le 

panneau solaire (D).

 □ Nettoyez le panneau solaire avec un linge humide. N'utilisez aucun produit chimique ou abrasif.

Problème Solution
La durée de fonctionnement nocturne du 
luminaire est plus courte.

 □ La pile n’est pas adéquatement chargée. Installez le luminaire solaire dans un endroit où il peut 
recevoir un maximum de lumière solaire directe chaque jour.

 □ Les piles approchent de la fin de leur vie utile. Remplacez les piles usées par des piles neuves.

Les luminaires ne s'allument pas le soir.  □ Le panneau solaire est installé trop près d'autres sources de lumière. Déplacez le panneau solaire ou 
éliminez les autres sources de lumière.

Le fabricant garantit que ce produit sera exempt de tout défaut dû à des matériaux défectueux ou des vices de fabrication pendant deux (2) ans. Cette garantie ne 
vise que l’acheteur original et uniquement un usage et un entretien normaux des produits. Si ce produit est défectueux, la seule obligation du fabricant, et votre seul 
recours, est de remplacer ou de réparer le produit, au choix du fabricant, pourvu que le produit n’ait pas été endommagé par une utilisation inadéquate ou abusive, 
par un accident, une modification, une altération, la négligence ou une mauvaise manipulation. Cette garantie ne s’applique pas à un produit qui est déclaré avoir 
été mal installé, mal posé ou utilisé d’une façon non conforme aux instructions qui l’accompagnent. Cette garantie ne s’applique pas à un défaut du produit qui 
découle d’un accident, d’un mauvais usage, d’un usage abusif, d’une négligence, d'une altération ou d’une installation incorrecte, ou à tout défaut non lié à un vice 
de fabrication. Cette garantie ne s’applique pas au fini de toute partie du produit, comme la surface, ni à l’altération due aux intempéries, puisqu’il s’agit d’une usure 
normale. Le fabricant ne garantit aucunement, et réfute expressément toute garantie, explicite ou tacite, d’adaptation à un usage particulier autre que celui exprimé 
aux présentes. Le fabricant réfute expressément toute responsabilité et ne peut être tenu responsable de toute perte ou de tout dommage indirect ou accessoire, y 
compris tous les frais de main-d’œuvre ou autres encourus pour le remplacement ou la réparation dudit produit.

Veuillez communiquer avec le service à la clientèle au 1 855 HD-HAMPTON ou visiter notre site : www.hamptonbay.com.
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Para obtener asistencia, llama al 1-855-HD-HAMPTON.

Contenido del paquete

planiFiCaR un enSaMBlaje eXitoSo
Lee todas las instrucciones antes de ensamblar e instalar.

Verifica que ninguna de las piezas haya sufrido daños durante el envío.

Conserva el recibo y estas instrucciones como comprobante de compra.

CÓMo eleGiR la uBiCaCiÓn adeCuada
Instala tu lámpara solar en un lugar que reciba luz solar plena y directa. No la 
instales en áreas de sombra pues las baterías no se cargarán completamente 
y se reducirán las horas de funcionamiento nocturno. Asegúrate de instalar la 
lámpara lejos de otras fuentes de luz nocturna como luces públicas o luces de 
porche. Estas fuentes de luz pueden evitar que tu lámpara solar se encienda 
automáticamente.

pieza descripción Cantidad

A Cuerda LED 1

B Amarres de montaje 16

C Tornillos 16

D Panel solar 1

E Cubierta de la batería 1

F Cubierta impermeable 1

G Batería de litio de 300 mAh  
(modelo 14430)

3

H Poste 1

I Estaca 1

CÓMo FunCiona la teCnoloGÍa SolaR
La lámpara solar tiene un panel solar que convierte la luz diurna en electricidad. Durante el día, la electricidad convertida se almacena en las 
baterías recargables. De noche, la lámpara solar usa la electricidad que las baterías almacenaron durante el día. El tiempo de funcionamiento 
depende de la ubicación geográfica, las condiciones climáticas diarias y las estaciones. Para un rendimiento óptimo durante la noche, deja que las 
baterías se carguen de 6 a 7 horas en la luz solar directa.

ensamblaje e instalación

NOTA: No uses un martillo. Si la tierra está dura, 
usa agua para ablandarla o una paleta para 
aflojar el suelo.

Nota: NO PERFORES NI CORTES LA CUERDA DE 
LUCES.

Cómo instalar el panel solar  
y la estaca

Cómo instalar los amarres  
de montaje en la cuerda led.

 □ Coloca el poste (H) en la parte inferior del panel 
solar (D). 

 □ Inserta la estaca (I) para el panel solar 
firmemente en el poste (H) para el panel solar.

 □ Entierra el ensamblaje completo en el suelo.

 □ Usa los amarres (B) de montaje para asegurar la 
cuerda LED (A).

 □ Coloca los amarres (B) en la superficie que 
quieras usando tornillos (C).

 □ Recorta los extremos sobrantes del amarre de 
montaje.
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Cuerda de luces led solar

Guía de uso y mantenimiento

artículo núm. 1000 021 215
Modelo núm. 79130

Cómo conectar la cuerda 
led al panel solar.

 □ Conecta la cuerda (A) de luces LED al 
panel solar (D).
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Mantenimiento

Cuidado y limpieza

Solución de problemas

Garantía

Cómo reemplazar las baterías1
PRECAUCIÓN: Al reemplazar las baterías, usa tres (3) 
baterías recargables de Litio de 300 mAh, modelo 14430.

IMPORTANTE: Desecha las baterías conforme con 
las regulaciones locales, estatales y federales.

 □ Quita la cubierta de la batería (E) y luego la cubierta impermeable (F) del panel solar (D).
 □ Reemplaza las baterías viejas con baterías recargables nuevas de Litio de 300 mAh, modelo 

14430 (G).
 □ Coloca de vuelta la cubierta impermeable (F) y luego la cubierta de la batería (E) en el panel 

solar (D).

 □ Limpia el panel solar con un paño húmedo. No uses ningún químico ni producto abrasivo.

problema Solución
Las luces funcionan por menos tiempo.  □ La batería no está debidamente cargada. Asegúrate de que el producto esté colocado en una zona 

donde pueda recibir la cantidad máxima de luz solar directa y total todos los días.
 □ Las baterías están llegando al final de su vida útil. Reemplaza las baterías viejas por unas nuevas.

Las luces no encienden en la noche.  □ El panel solar está instalado cerca de otras fuentes de luz. Cambia la ubicación del panel solar o 
elimina las otras fuentes de luz.

El fabricante garantiza que este producto no presentará defectos debidos a materiales o fabricación defectuosos, durante dos (2) años. Esta garantía es válida 
sólo para el comprador original y sólo cubre productos en uso y funciones normales. Si se descubre algún defecto en este producto, la única obligación y solución 
exclusiva del fabricante, a criterio del mismo, será reparar o reemplazar el producto, siempre y cuando el defecto no sea resultado de un mal uso, abuso, accidente, 
modificaciones, alteraciones, negligencia o manejo indebido. Esta garantía no cubre ningún producto instalado, configurado o usado incorrectamente sin seguir 
las instrucciones adjuntas al producto. Esta garantía no cubre fallas del producto a consecuencia de un accidente, mal uso, abuso, negligencia, modificaciones o 
instalaciones defectuosas, o cualquier otra falla no relacionada con defectos de fabricación. Esta garantía no se aplica al acabado de ninguna parte del producto, 
como por ejemplo el de la superficie, ni al deterioro por condiciones ambientales, ya que eso se considera un desgaste normal. El fabricante no garantiza y se exime 
especialmente de cualquier garantía, explícita o implícita, de la capacidad del producto de asumir una función específica, distinta de la indicada en la garantía 
incluida en la presente. El fabricante se exime específicamente de cualquier obligación y no es responsable de daños o pérdidas directos o indirectos, incluidos 
cualquier costo de mano de obra o gastos relacionados con el reemplazo o reparación de dicho producto.

Comuníquese con el equipo de servicio al cliente al 1-855-HD-HAMPTON o visite www.hamptonbay.com.
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